
k
re

a
cj

a
nowości

novelties
b
iu

ro
 s

zk
oł

a
office
school

creativity



Ladies and Gentlemen,

in this notebook we have collected our new 
products for you. We create clear descriptions, 
provide specifi c parameters, we show 
advantages and how to use the utensils. Read 
with pleasure and use successfully!

And if you fi nd any typographical or factual 
errors in the catalogue, please contact us at:
marketing@kwtrade.pl
We have prepared prizes for insightful 
readers. While stock lasts 

Board of KW trade Sp. z o.o.

Poznaj naszą pełną ofertę

See our full offer

Szanowni Państwo,
w tym zeszycie zebraliśmy dla Was nasze 
nowości. Tworzymy przejrzyste opisy, podajemy 
konkretne parametry, pokazujemy atuty i sposób 
użycia. Czytajcie z przyjemnością i korzystajcie 
z powodzeniem!

A jeśli w katalogu znajdziecie błędy literowe 
lub rzeczowe – zapraszamy do kontaktu pod 
adresem: marketing@kwtrade.pl
Dla wnikliwych czytelników przygotowaliśmy 
nagrody. Do wyczerpania zapasów 

Zarząd KW trade Sp. z o.o.

Informacja o danych osobowych: 
www.kwtrade.pl/RODO.

nowości
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90 min. Poziom trudności: 3/5 30 min. Poziom trudności: 1/5

Wyklejanka na Dzień Ziemi
Ziemia to cudowna planeta, to dom ludzi, niezliczonej ilości zwierząt i roślin. 
To miejsce, o którym musimy myśleć z wielką troską, by było dla wszystkich 
bezpieczne, z czystą wodą i powietrzem, z zielonymi lasami.

Zestawienie zabaw na Dzień Strażaka
W Dniu Strażaka oddajemy hołd tym, którzy narażają swoje życie, by uratować nas 
i nasze mienie. To właśnie strażacy są naszymi bohaterami, którzy nie tylko gaszą 
pożary, ale także pomagają w różnych sytuacjach awaryjnych. Warto zadbać o to, 
aby Dzień Strażaka był odpowiednio celebrowany. 

Pomysły na zabawy z okazji Dnia Kota
Luty to miesiąc ukochany przez wszystkich „kociarzy”, ponieważ w tym miesiącu, 
a dokładniej 17 lutego, obchodzony jest Światowy Dzień Kota. Z tej okazji 
przygotowaliśmy dla Was różnorodne atrakcje, którymi możecie urozmaicić ten 
dzień, opowiadając dzieciom o tych wspaniałych zwierzętach.

Laurka na Dzień Matki – technika quillingu
Biegniemy do Was z kolejną propozycją laurki na Dzień Mamy! Tym razem będzie 
ona wykonana techniką quillingu. Nie zajmie Wam to dużo czasu, a efekt końcowy 
na pewno spodoba się Waszej mamie!

w co się bawić materiały video produkty Czego szukasz, np. świąteczna gwiazda

Szukasz pomysłów 
na zajęcia plastyczne 
i ozdoby?

na okazje typowe i nietypowe



length unit: meters

Jaka długa jest NAPRAWDĘ 
taśma, którą kupujesz?

What is the REAL 
length of the tape 
that you buy?

Taśma w jardach to prawie  
10% mniej taśmy w taśmie, więc...

Teraz taśmy GRAND 
dostarczamy w metrach.
Wybieraj świadomie.

We deliver GRAND sticking tapes measured in meters. Choose knowingly.

The yard (symbol: yd) is an English 
unit of length in both the British 
imperial and US customary systems 
of measurement. Since 1959 it has 
been by international agreement 
standardized as exactly 0.9144 
meter. A distance of 1,760 yards is 
equal to 1 mile1.

1 Source: wikipedia.org.

50 m = 50 m
50 yd = 45,72 m

TEGO       pudełka
nie pakujemy?

Jard (yd) (Yard) – anglosaska jednostka długości. Jednostka 
podstawowa angielskiego i amerykańskiego układu miar. 
Najpowszechniej używanym jardem jest jard międzynarodowy, 
mierzący dokładnie 0,9144 metra (1 metr zaś to około 
1,093613 międzynarodowego jarda)1.



Indeks Index RozmIaR sIze ean BaRcode

110-1705 1,2x8 mm

110-1706 1,2x10 mm

110-1707 1,2x12 mm

Indeks Index koLoR coLoR ean BaRcode

110-1704  czerwony   red

110-1708  żółty   yellow

110-1709  srebrny   silver

Heavy duty staple gun 
GR-T01
•	solid, metal construction
•	easy-to-use
•	handle lock
•	knob of power adjustment
•	soft rubber grip
•	for 4–14 mm door shaped staples, 10–12 mm 

U-shaped staples, 10–14 mm T-shaped staples
•	easily staples different hadrness & elasticity 

materials
•	for wood, textiles, leather, cardboard, roofi ng foil, 

covering
•	designed for upholstery, rack&roofi ng, 

decorating, craft, posters fastening, design, 
canvas or construction elements

Staples 
for heavy duty staple gun
•	box 1000 pcs.

Zszywacz tapicerski taker 
GR-t01
•	prosta obsługa
•	blokada ramienia
•	pokrętło regulacji siły uderzenia
•	z miękkim gumowanym uchwytem 
•	na zszywki prostokątne 4–14 mm, okrągłe 

10–12 mm, gwoździe 10–14 mm
•	łatwe łączenie materiałów o różnej twardości 

i elastyczności
•	do drewna, tkanin, skóry, kartonu, folii 

dachowej, wykładzin
•	umożliwia tapicerowanie mebli, prace 

dekarskie, dekoratorskie, kreatywne, 
mocowanie plakatów, podobrazi, elementów 
konstrukcyjnych

Zszywki tapicerskie
•	pakowane po 1000 szt.

tapicerowanie
upholstery

podobrazia
canvas

łączenie
connecting

mocowanie
fastening

blokada ramienia
handle lock

regulacja 
siły uderzenia
power adjustment
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Indeks Index koLoR coLoR ean BaRcode

110-1710  czarny   black

110-1711  niebieski   blue

Indeks Index sYmBoL sYmBoL koLoR coLoR ean BaRcode

120-1958 YL-PM3N  niebieski   blue

120-1956 YL-PM3R  różowy   pink

120-1957 YL-PM3Z  zielony   green

Stapler 9629 rotative
•	metal stapler with swivel arm made of durable material
•	swing-arm enables easy booklet stapling
•	base made of non-abrasive material
•	staples residue indicator

Monitor stand with drawers
•	monitor stand with drawers
•	raising the monitor to eye level helps to reduce back 

and neck pain, which effectively improves the comfort 
of work and study

•	monitor stand helps to store offi ce utensils and keep 
order on the desk

•	easy to clean
•	includes holder for a phone, calculator or pen
•	size 51x22x8 cm
•	drawer size 15,5x4,5x20,5 cm

wgłębienie na kabel
cabel recess

zabezpieczone boki
secured sides

miejsce na telefon
smartphone compartment

Zszywacz obrotowy 9629
•	metalowy, obrotowe ramię z tworzywa sztucznego
•	opcja obrotowej głowicy pozwala na łatwe tworzenie broszur
•	podstawa nierysująca podłoża
•	wskaźnik kończących się zszywek

Podstawka pod monitor
•	podstawka pod monitor z szufl adami
•	dzięki podniesieniu monitora na wysokość oczu 

redukuje ból pleców i karku, 
co skutecznie poprawia komfort pracy

•	ułatwia zachowanie porządku na biurku
•	łatwa w czyszczeniu 
•	w górnej części znajduje się schowek na telefon, 

kalkulator czy długopis
•	podstawki można ustawiać jedna na drugiej 
•	rozmiar 51x22x8 cm
•	rozmiar szufl ady 15,5x4,5x20,5 cm pożegnaj ból pleców    say ‘goodbye’ to neck pain

5novelties



300 mm
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Indeks Index koLoR coLoR ean BaRcode

120-1955  czarny   black

160-2192 A4 (216x303 mm)

160-2276 A3 (303x426 mm)

Indeks Index do FoRmaTU 
FoR sIze ean BaRcode

160-2285 A4 (216x303 mm)

160-2286 A3 (303x426 mm)

Wire tray with riser GR-071
•	black lacquered metal
•	5 trays
•	size: 35x30x39 cm

Laminating pouch 125 mic
•	for hot lamination technique
•	for all types of documents, learning 

materials and photos
•	laminating protects documents from dirt, 

moisture or other damages
•	glossy
•	100 pouches

Szufl ady na dokumenty 
GR-071
•	lakierowany metal w kolorze czarnym
•	5 szufl ad
•	rozmiar: 35x30x39 cm

sprawdź inne elementy serii:
check matching items:

fi orelki.pl
laminowane pomoce naukowe

laminated teaching aids

dostępna także folia 80 mic
also available 80 mic foil

Folia do laminacji 125 mic
•	do zastosowania w technice laminacji
•	do wszelkiego typu dokumentów, materiałów 

dydaktycznych oraz zdjęć
•	laminowanie chroni dokumenty 

przed zabrudzeniem, uszkodzeniem 
oraz zalaniem

•	błyszcząca
•	100 szt.

gruba

thick
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Indeks Index Rozmiar Size EAN Barcode

130-1919 30 mm x 5 m

Double-side NANO tape
•	crystal clear – for aesthetic fixing of 

transparent elements
•	flexible and stretchable – for joining soft 

materials
•	moisture resistant – suitable for indoor 

and outdoor use
•	stick-and-peel tape: stick everyday 

utensils where they will be at hand
•	made entirely of adhesive with 

a protective layer, unlike traditional 
double-sided tapes: from a carrier 
covered with an adhesive layer; 
stretching the tape does not reduce its 
adhesive properties

•	for plastic, metal, wood, paper, silicone 
and other difficult surfaces

•	resistant to UV rays
•	thickness 1mm

strong

clear

flexible

moisture resistant

mocna

przezroczysta

elastyczna

odporna na wilgoć

taśma nano  nano tape
taśma nano  nano tape

po rozciągnięciu  when stretched:

nośnik  carrier

klej  adhesive

klej  adhesive

klej  adhesive

tradycyjna taśma dwustronna
classic double-side tape

tradycyjna taśma dwustronna
classic double-side tape

Taśma dwustronna NANO
•	krystalicznie przejrzysta – do estetycznego 

mocowania przezroczystych elementów
•	elastyczna i rozciągliwa – do łączenia miękkich 

tworzyw
•	odporna na wilgoć – nadaje się do zastosowania 

w pomieszczeniach i na zewnątrz
•	taśma typu przyklej–odklej: przyczep codzienne 

przybory tam, gdzie będą pod ręką
•	stworzona w całości z kleju z warstwą 

zabezpieczającą, a nie jak tradycyjne taśmy 
dwustronne: z nośnika pokrytego warstwą kleju; 
dzięki temu rozciąganie taśmy nie zmniejsza jej 
właściwości przyczepnych

•	do plastiku, metalu, drewna, papieru, silikonu 
i innych trudnych powierzchni

•	odporna na działanie promieni UV
•	grubość 1 mm

7novelties



papierowa paper foliowa foil

Indeks 
Index

sYmBoL 
sYmBoL

ŚREDNICA
dIameTeR

POWIĘKSZENIE 
maGnIFIcaTIon

ean 
BaRcode

120-1968 GR-1050 50 mm x5

Indeks Index RozmIaR sIze ean BaRcode

130-1921 72 mm x 40 m

130-1298 36 mm x 105 m

130-1299 48 mm x 200 m

130-1300 60 mm x 200 m

130-1301 72 mm x 200 m

Kraft paper gummed tape
•	durable water tape
•	gummed
•	quick-setting
•	made entirely of paper pulp, no lacquer layer
•	minimalizes risk of unnoticed access to parcels
•	organic solvent-free
•	organic glue based on potato starch
•	recyclable with packaging
•	as strong as PP tape
•	temprature resistant

Pocket magnifying glass
•	lens made of glass, scatterproof, scratch resistant
•	casing made of durable material
•	stored in pouch

taśma papierowa
•	wytrzymała taśma do klejenia „na mokro”
•	podgumowana
•	szybko wiążąca
•	materiał: w całości z pulpy papierowej, 

nielakierowana
•	minimalizuje ryzyko niezauważonego 

dostępu do przesyłek
•	nie zawiera rozpuszczalników organicznych
•	klej roślinny, na bazie skrobi ziemniaczanej
•	do recyklingu razem z opakowaniem
•	równie mocna jak taśma PP
•	odporna na temperaturę

Lupa szklana kieszonkowa
•	soczewka wykonana ze szkła, nietłukąca, 

odporna na zarysowania 
•	obudowa z tworzywa sztucznego
•	chowana w etui

stemplowanie
pisanie

TAK – bez rozmazywania
TAK – każdym rodzajem tuszu

stamping
drawing

YES – no smudging
YES – every ink type

bezpieczeństwo TAK – widoczna każda 
próba naruszenia

safety YES – any attempted 
access is visible

estetyka w kolorze kartonowego pudełka
po wyschnięciu gładka
nie marszczy się podczas klejenia

aesthetics natural cardboard color
plain after drying
no wrinkles while sealing
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Indeks 
Index

sYmBoL 
sYmBoL

ŚREDNICA
dIameTeR

POWIĘKSZENIE 
maGnIFIcaTIon

ean 
BaRcode

120-1959 GR-S75 75 mm x3

120-1960 GR-S90 90 mm x2

Indeks 
Index

sYmBoL 
sYmBoL

ŚREDNICA
dIameTeR

POWIĘKSZENIE 
maGnIFIcaTIon

ean 
BaRcode

120-1961 GR-L01 85 mm x2

Magnifi er glass LED
•	useful in poorly lit areas
•	strong LED backlight (3 LED points)
•	helpful at home & school, in workshops 

or crafting
•	lens made of glass, scatterproof, 

scratch resistant
•	casing made of durable material
•	power source DC: 2 AA battery 1,5 V 

(not included)

Magnifi er glass
•	lens made of glass, scatterproof, scratch resistant
•	casing made of durable material

Lupa szklana z podświetleniem LeD
•	przydatna w miejscach niedostatecznie oświetlonych
•	mocne, diodowe podświetlenie (3 punkty LED)
•	pomocna w domu i szkole, w warsztacie, w pracach hobbystycznych
•	soczewka wykonana ze szkła, nietłukąca,odporna na zarysowania
•	obudowa z tworzywa sztucznego
•	źródło zasilania: 2 baterie 1,5 V typu AA (nie dołączono)

Lupa szklana
•	soczewka wykonana ze szkła, nietłukąca, odporna na zarysowania 
•	obudowa z tworzywa sztucznego

Dlaczego szklana?
krystaliczne powiększenia 
nawet w trudnych warunkach

Why glass?
crystal clear magnifi cation 
even in tough conditions

szklana glass plastikowa plastic

9novelties



Indeks Index sYmBoL sYmBoL RozmIaR sIze ean BaRcode

130-1909 GR-6800 8” (20,5 cm)  L

130-1856 GR-8525 5,25” (13 cm)

130-1857 GR-8700 7” (17,5 cm)

130-1858 GR-8825 8,25” (21 cm)

Indeks Index RozmIaR sIze oPak. Box ean BaRcode

130-1890 15 mm 40 szt.   pcs.

130-1910 20 mm 28 szt.   pcs.

130-1891 25 mm 20 szt.   pcs.

Scissors  for left-handed
with soft handle tefl on
•	unique inner hollow 3D blades enable precise control 

of the friction force between the blades
•	signifi cantly sharper than standard scissors: 

reduced friction between blades makes cutting easier
•	precise, straight cuts, no tearing of the edges
•	surface resistant to sticking of adhesive tape
•	perfect for fabrics, photos and all types of paper
•	tefl on coating protects against rust and corrosion

Color magnets
•	4 colors: yellow, navy blue, 

red, green

nożyczki dla praworęcznych
scissors for right-handed

nożyczki dla leworęcznych
z miękkim uchwytem Soft 
tefl onowe
•	unikatowe, wewnętrznie wklęsłe ostrza 3D 

zmniejszają do minimum powierzchnię styku 
podczas cięcia

•	znacznie ostrzejsze niż klasyczne nożyczki: 
zmniejszone tarcie między ostrzami ułatwia 
cięcie

•	proste precyzyjne cięcia, bez szarpania 
krawędzi

•	powierzchnia odporna na przyklejanie taśmy 
samoprzylepnej i dwustronnej

•	idealne także do cięcia tkanin, zdjęć 
i wszystkich typów papieru

•	pokrycie tefl onem chroni przed rdzą i korozją

Magnesy kolorowe
•	4 kol.: żółty, granatowy, czerwony, 

zielony
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lata
years

3

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

130-1908
2 małe, 1 duże
2 small, 1 large

Indeks Index koLoR coLoR ean BaRcode

130-1851  czarny   black

130-1916  różowy   pink

130-1917  fi oletowy   violet

130-1918  niebieski   blue

Automatic sharpener 
EG-5161USB
•	double-hole, for pencil sizes 6–8 and 9–12 mm
•	micro-switch lock safe for children
•	durable mechanizm with 2 high quality 

carbon steel sharpener blades
•	replaceable blades
•	2 additional blades
•	possible to charge with USB wire (included)
•	for AA batteries (4 pcs., not included)
•	stable base

Blades for EG-5161USB 
sharpener

temperówka automatyczna 
eG-5161uSb
•	dwuotworowa, do ołówków o średnicy 

6–8 i 9–12 mm
•	bezpieczny dla dzieci przełącznik rozmiaru 

ołówka
•	trwały mechanizm z dwoma wysokiej jakości 

ostrzami ze stali węglowej
•	ostrza wymienne
•	2 dodatkowe ostrza
•	możliwość ładowania kablem ze złączem USB 

(w zestawie)
•	na baterie typu AA (4 szt., nie dołączono)
•	stabilna podstawa

Ostrza do temperówki 
EG-5161USB

11novelties



OHYDNE
BRULIONY

M√% +-/

CE8
pozycji
digits

Indeks 
Index

FoRmaT 
FoRmaT

zaWIeRa 
sHeeTs

LInIaTURa
PaPeR

ean 
BaRcode

150-1455 A5 96 kartek   sheets kratka   squared

150-1457 A4 96 kartek   sheets kratka   squared

150-1458 A4 96 kartek   sheets linia   lined

Indeks Index ean BaRcode

120-1954

Notebooks
•	laminated hard cover
•	sewn-glued back
•	squared or lined paper
•	marked margins
•	made of recycled paper

Desk calculator TR-2483
•	clear enter function
•	size: 126x104x20 mm

DUŻE CYFRY
LARGE DIGITS

bruliony
•	twarda laminowana oprawa
•	grzbiet szyto-klejony
•	liniatura: kratka lub linia
•	oznaczone marginesy
•	papier z recyklingu

A4
A5

Kalkulator biurowy tR-2483
•	kasowanie ostatniej pozycji
•	rozmiar: 126x104x20 mm
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0,7
mm

1
mm

300 m
±50 m

0,7
mm

2000 m

niebieski, 12 szt.
blue, 12 pcs.

czarny, 6 szt.
black, 6 pcs.

czerwony, 6 szt.
red, 6 pcs.

Indeks Index oPak. PkG. ean BaRcode

160-2355 24 szt.   pcs.

Indeks Index koLoR coLoR oPak. PkG. ean BaRcode

160-2352  czarny   black 50 szt.   pcs.

160-2354  czerwony   red 50 szt.   pcs.

160-2353  niebieski   blue 50 szt.   pcs.

160-2350    4 szt.   pcs.

160-2351    10 szt.   pcs.

Erasable pen 
CARIOCA OOPS
•	ergonomic triangular grip
•	erase with rubbers on top 

and on cap of the pen, 
or by heating the sheet of paper

•	individual barcode

Ball pen CARIOCA Sfera
•	made from 90% recycled plastic
•	replaceable refi ll
•	cap and plug as ink color
•	very smooth writing
•	paper fl owpack

Długopis wymazywalny 
caRioca ooPS
•	ergonomiczna trójkątna obudowa
•	wymazywanie za pomocą gumki na końcu 

długopisu lub zatyczce 
•	tusz znika także po podgrzaniu kartki
•	indywidualny kod kreskowy

Długopis caRioca Sfera
•	wykonane w 90% z plastiku z recyklingu
•	wymienny wkład
•	zatyczka i nakrętka w kolorze wkładu
•	gładkie pisanie
•	opakowania w całości papierowe

WYDAJNY DŁUGOPIS 
NA PONAD 2 KM PISANIA!

W 90% 
Z PLASTIKU 

Z RECYKLINGU

13novelties



0,5
mm 250 m

0,4
mm

0,4
mm

500 m

500 m

160-1025  czarny   black 12 szt.   pcs.

160-1026  czerwony   red 12 szt.   pcs.

160-1027  niebieski   blue 12 szt.   pcs.

160-1028  zielony   green 12 szt.   pcs.

Indeks Index koLoR coLoR oPak. PkG. ean BaRcode

160-2279  biały   white 12 szt.   pcs.

160-2280  srebrny   silver 12 szt.   pcs.

Indeks Index ean BaRcode

160-2302

Indeks 
Index koLoR coLoR oPak. PkG. ean BaRcode

160-2303  czarny   black 12 szt.   pcs.

160-2304  czerwony   red 12 szt.   pcs.

160-2305  niebieski   blue 12 szt.   pcs.

160-2306  zielony   green 12 szt.   pcs.

Gel pen GR-101
•	with replaceable refi ll
•	ergonomic cover with non-slip grip
•	transparent cover enables to control 

ink use level
•	pin in refi ll color
•	white & silver color for dark paper

Fineliner GR-380-10 
set of 10 colors

Fineliner GR-380
•	fi ber tip enclosed in metal
•	water-based ink
•	comfortable triangle grip
•	ventilated cap

Długopis żelowy GR-101
•	z wymiennym wkładem
•	ergonomiczna obudowa z uchwytem 

antypoślizgowym
•	przezroczysta obudowa umożliwia kontrolę 

stopnia zużycia wkładu
•	skuwka w kolorze wkładu
•	kolor biały i srebrny do pisania na ciemnym 

papierze

Cienkopis klasyczny 
GR-380-10 10 kolorów

cienkopis klasyczny GR-380
•	końcówka fi browa oprawiona w metal
•	tusz na bazie wody
•	wygodny trójkątny kształt
•	wentylowana zatyczka

tradycyjne kolory
classic colors
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1,8-2,8
mm

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2308
4 kol.   col.

   

Indeks Index GRaFIT Lead oPak. PkG. ean BaRcode

160-2322 H 12 szt.   pcs.

160-2320 B 12 szt.   pcs.

160-2326 HB 12 szt.   pcs.

160-2323 2H 12 szt.   pcs.

160-2321 2B 12 szt.   pcs.

Paint marker GR-25M set
•	waterproof, quick-dry oil ink
•	fade-proof, wear resistant
•	for steel, rubber, wood, plastic, glass etc.
•	rounded fi bre tip
•	effi cient pumping tip
•	set 4 colors: white, black, silver, gold

Technical pencils CARIOCA
•	perfect for shading and building contrasts
•	easy to erase and sharpen
•	lead resistant to fall 
•	triangular shape for comfortable grip
•	lacquered
•	sharpened

Marker olejowy GR-25M 
do renowacji napisów
•	wodoodporny, szybkoschnący tusz olejowy
•	nieblaknący, odporny na ścieranie
•	zastosowanie: stal, guma, drewno, plastik, szkło itp.
•	okrągła końcówka fi browa
•	końcówka efektywnie pompująca tusz
•	opak. 4 kol.: czarny, biały, srebrny, złoty

ołówki techniczne caRioca
•	idealne do cieniowania i budowania kontrastów
•	łatwe do wymazywania i ostrzenia
•	grafi t odporny na złamanie
•	wygodny trójkątny kształt ułatwia trzymanie 
•	lakierowane
•	ostrzone

drewno
wood

kamień
stone

szkło
glass

metal
metal

guma
rubber
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17 mm10 mm

0,7
mm 300 m

Indeks Index ean BaRcode

160-2347

Indeks Index koLoR coLoR ean BaRcode

160-2240  czarny black

160-2242  czerwony red

160-2241  niebieski blue

160-2243  zielony green

160-2245  różowy pink

160-2244  żóty yellow

160-2301
5 + 1 gratis
5 + 1 free

Diamond ball pen 
GR-F424
•	waterproof oil based ink
•	diamond imitation on top, shiny 

aggregate inside the ball pen body

Permanent 
POSTER Marker GR-1712
•	for writing and drawing
•	perfect for posters
•	quick dry, waterproof
•	can be used on any smooth surface
•	double nib 10 mm/17 mm
•	box 6 pcs.

Długopis z diamencikiem 
GR-F424
•	tusz wodoodporny na bazie oleju
•	zakończony imitacją diamentu, w korpusie 

kolorowe kamyczki w kolorze obudowy

Marker permanentny 
PoSteR GR-1712
•	do pisania i rysowania
•	idealny do plakatów
•	szybkoschnący, wodoodporny
•	może być stosowany na gładkiej powierzchni
•	podwójna końcówka 10 mm/17 mm
•	opak. 6 szt.

można nacinać końcówkę
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CE

biały perłowy
white pearl

12” 170-2633

pomarańczowy
orange

12” 170-2657

czerwony
red

10” 170-2630

12” 170-2634

zielony
green

12” 170-2655

srebrny
silver

10” 170-2631

miks pastelowy
assorted pastel 
colors

12” 170-2658

niebieski
blue

12” 170-2653

żółty
yellow

12” 170-2656

złoty
golden

10” 170-2632

12” 170-2635

miks metaliczny
assorted metallic 
colors

12” 170-2636

czarny
black

10” 170-2629

różowy
pink

12” 170-2654

Indeks Index RodzaJ TYPe oPak. PkG. ean BaRcode

170-2659
długie do modelowania
modelling balloons

50 szt.   pcs.

Indeks Index ean BaRcode

170-2599

Traditional balloons
•	100% natural rubber
•	helium fi lling possible
•	different sizes and colors available
•	bag of 50 pcs.

Sidewalk chalk GR-F06N
•	6 neon colors
•	thick rods with round cross-section
•	diameter 2–2,5 mm
•	length min. 10.5 mm

Fancy balloons

balony tradycyjne
•	wykonane w 100% z wytrzymałego naturalnego 

lateksu
•	możliwość napełniania helem
•	dostępne w różnych rozmiarach i kolorach
•	pakowane po 50 szt.

Kreda chodnikowa neonowa 
GR-F06n
•	6 neonowych kolorów
•	grube pałeczki o przekroju okrągłym
•	średnica 2–2,5 cm 
•	długość min. 10,5 cm

metaliczne metallic

balony fantazyjne

teraz wygodniejsze 
opakowania

more convenient 
packaging

50 balonów

50 balloons
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CE
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Tempera paints
•	water-soluble tempera paints
•	perfect for beginners and collective works
•	for rigid surfaces: paper, cardboard, wood, 

polystyrene
•	easily washable, odorless
•	can be mixed to obtain new colors 

and shades
•	possibility of stratifi ed painting 

and corrections
•	ready to use with no addition of water
•	store in 10–40oC

żółty yellow

170-1453

pomarańczowy orange

170-1448

czerwony red

170-1444

170-2641170-2661 170-2662

biały white

170-1440

różówy pink

170-2303

ciemnoróżowy magenta

170-1865

fi oletowy violet

170-1445

170-2640

błękitny cyan

170-1442

170-2646

zielony green

170-1450

170-2645

brązowy brown

170-1441

170-2660

czarny black

170-1443

170-2642

170-2647170-2639 170-2644 170-2643

granatowy dark blue

170-2604

➡

1000 ml

Przedstawiamy nowe tempery caRioca: z korzyścią dla planety. 
Teraz opakowania są w 30% wyprodukowane z tworzywa z recyklingu!

Get to know new CARIOCA tempera paints: the art of sustainability. 
New bottles are made of 30% recycled material. 

Farby tempery
•	wodorozcieńczalne tempery
•	idealne do nauki i do prac grupowych
•	do malowania na wszystkich porowatych 

powierzchniach: papierze, kartonie, drewnie, 
polistyrenie itp.

•	łatwo zmywalne, bezzapachowe
•	można je dowolnie mieszać, co pozwala 

uzyskać nowe kolory i odcienie
•	możliwość warstwowego malowania i korekt
•	gotowe do użycia bez dodawania wody
•	przechowywać w temperaturze 10–40oC
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WKRótce soon

➡
➡
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➡
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➡

➡

n

➡

n

n

n

500 ml

łososiowy salmon pink

170-2278

żółty cytrynowy lemon yellow

170-2367

pomarańczowy orange

170-2361

czerwony red

170-2359

170-2650

różowy pink

170-2362

ciemnoróżowy magenta

170-2357

fi oletowy violet

170-2276

170-2666

170-2715

170-2648

170-2716

biały white

170-2353

żółty yellow

170-2366

błękitny cyan

170-2354

170-2663 170-2664

jasnoniebieski light blue

170-2360

170-2665

granatowy dark blue

170-2277

170-2651170-2718170-2719

jasnozielony light green

170-2364

brązowy brown

170-2355

zielony morski emerald green

170-2365

jasnobrązowy siena

170-2356

170-2736

zielony green

170-2363

czarny black

170-2358

metaliczne   metallic

srebrny silver

170-2216

złoty gold

170-2217

170-2667170-2714

170-2652

170-2717

➡

➡

170-2649

➡

170-2712

n

170-2713
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CE

CE

CE

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2623 6 x 25 ml

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2606 3 szt.   pcs.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2720 12 kol.   col.

Tempera paints metallic
•	water-soluble tempera paints
•	perfect for dark surfaces and for 

beginners and collective works
•	for all porous materials
•	easily washable
•	can be mixed to obtain new colors 

and shades
•	ready to use with no addition of water
•	tight plastic containers
•	capacity: 6 x 25 ml
•	made in Italy

Water colors
•	watercolors in brilliant pastilles
•	easily mixable together
•	brush included
•	Ø 30 mm
•	made in Italy

Stamps set EMOTIONS GR-FF03
•	useful for decorating notebooks, gifts, invitations, 

letters, artworks
•	soaked with ink
•	casing in color of ink, cap showing pattern inside
•	express your emotions

Fabry tempery metaliczne
•	wodorozcieńczalne tempery 
•	do malowania na wszystkich porowatych 

powierzchniach
•	idealne do ciemnych powierzchni oraz do nauki 

i do prac grupowych
•	łatwo zmywalne, gotowe do użycia bez 

dodawania wody
•	można je dowolnie mieszać, co pozwala 

uzyskać nowe kolory i odcienie
•	szczelne plastikowe pojemniki
•	pojemność: 6 x 25 ml
•	wyprodukowano we Włoszech

Farby wodne
•	jaskrawe kolory
•	łatwo się mieszają
•	w zestawie pędzelek
•	Ø 30 mm
•	wyprodukowano we Włoszech

Stempelki zestaw eMocje 
GR-FF03
•	do ozdabiania zeszytów, prezentów, zaproszeń, 

listów, prac plastycznych
•	nasączone kolorowym tuszem
•	obudowa w kolorze tuszu, zatyczki z wzorami
•	wyraź emocje bez słów
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CE

CE

12 mm

zawieraj

od 1. roku życia

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2607 6 kol. col. neon

170-2508 6 kol. col.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2209 6 kol. col.

160-2349
12 szt. (2x6 kol.)
12 pcs. (2x6 col.)

160-2217
48 szt. (8x6 kol.)
48 pcs. (8x6 col.)

Face paint MaskUp
•	twisted crayons for face and body
•	easy to use – no dirty hands
•	washable from skin or fabric with 

soapy water
•	colors mix easily
•	use sharpener or knife to obtain 

precise lines (adult assistance 
required)

•	dermatologically tested
•	cosmetic – quality confi rmed
•	perfect for (not only) children’s party
•	instruction inside!

Teddy crayons BABY
•	specifi cially developed for children 

over 1 year old
•	teddy bear shape encourage toddlers to play
•	special tabs on every crayon help to develop 

gripping
•	brilliant colors
•	clean, odorless
•	12 pcs.: durable cardboard drum
•	48 pcs.: useful box for easy 

storage of crayons

Kredki do twarzy Maskup
•	wykręcane kredki do twarzy i ciała
•	łatwo się rozprowadzają – nie brudzą rąk 
•	łatwo zmywalne ze skóry za pomocą wody 

z mydłem, spieralne z tkanin
•	kolory łatwo mieszają się ze sobą
•	możliwość zaostrzenia temperówką lub nożykiem 

dla uzyskania precyzyjnych linii (wymagana 
pomoc osoby dorosłej)

•	produkt testowany dermatologicznie 
•	kosmetyk – potwierdzona jakość
•	idealne na (nie tylko) dziecięcą imprezę
•	wewnątrz instrukcje!

Dlaczego kredki Maskup? bo są bezpieczne
Kredki do twarzy CARIOCA MaskUp spełniają wymogi 
Dyrektywy w sprawie bezpieczeństwa zabawek 2009/48/EC 
oraz Regulacji dot. produktów kosmetycznych 2009/1223/EC.

Why Maskup crayons? For they are safe
CARIOCA MaskUp face paint conforms to Directive 
2009/48/EC “Safety of Toys” and Regulation 
2009/1223/EC “Cosmetic products”.

Kredki Misiaki baby
•	stworzone z myślą o najmłodszych, 

przeznaczone dla dzieci od 1. roku życia
•	kredki w zabawnym kształcie misia zachęcają 

do zabawy
•	tył kredek zawiera wypustki, które są pomocne 

w nauce chwytania
•	intensywne kolory
•	bezzapachowe i niebrudzące
•	12 szt.: trwała kartonowa tuba
•	48 szt.: praktyczny kuferek ułatwiający 

przechowywanie kredek 

•	for children
from 1 year old!

•	6 różnych emocji:
•	6 various emotions:
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made of min. 71% 
recycled plastic

5% aluminium
aluminium

20% polietylen
polyethylene

karton po mleku
milk karton

EcoAllene®

75% 
papier
paper

1l

EcoAllene® to tworzywo sztuczne 
uzyskiwane z opakowań żywności – mleka i soków. 

Kartony wielomateriałowe, stworzone z warstw 
celulozy, plastiku i aluminium, były zwykle 
składowane na wysypiskach lub spalane; 

teraz wreszcie znaleziono właściwe rozwiązanie.

EcoAllene® is a plastic material obtained from recycled 
food and drink containers made of polyaminates, 
usually used in the packaging of milk and friut juices. 

This material, made of layers of cellulose, plastic and 
aluminium, has always been disposed of in landfi lls 
or incinerated;

now a sustainable solution has fi nally been found.

Kiedy odpady stają się tworzywem
When waste becomes a resource

jeden karton po mleku wystarczy, żeby powstały nawet
one milk karton is enough to obtain up to 4 pisaki

felt tip pens

seria ekologiczna
eco series

z materiałów 
odzyskanych

wyprodukowane 
w min.

7 1%
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CE
3 mm

CE 1-2
mm

CE 2-3,5
mm

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2624 12 kol.   col.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2313 12 kol.   col.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2315 12 kol.   col.

Color pencils TITA EcoFamily
•	made of 79% recycled plastic material
•	high quality woodless pencils
•	very soft and smooth lead
•	vivid, expressive colors
•	excellent coverage
•	resistant to fall
•	easy to sharpen
•	place for signature on every pencil

Felt tip pens JOY EcoFamily
•	made of 71% recycled plastic material
•	felt tip
•	point-blocked: not possible to push it inside
•	high quality vivid ink, water-based
•	superwashable ink
•	easy to remove from skin or fabrics with 

water only
•	safe ventilated plug enables breathing 

if swallowed
•	made in Italy

Felt tip pens JUMBO EcoFamily
•	made of 74% recycled plastic material
•	felt tip
•	point-blocked: not possible to push it inside
•	high quality vivid ink, water-based
•	superwashable ink
•	easy to remove from skin or fabric 

with water only
•	safe ventilated plug enables breathing 

if swallowed
•	made in Italy

Kredki ołówkowe tita 
ecoFamily
•	wykonane w 79% z plastiku z recyklingu 
•	wysokiej jakości kredki bezdrzewne
•	bardzo miękki i gładki grafi t
•	wyraziste i intensywne kolory
•	doskonałe pokrycie kolorowanej powierzchni
•	grafi t odporny na złamanie
•	łatwe do ostrzenia
•	miejsce na podpis na każdej kredce

Pisaki joy ecoFamily
•	wykonane w 71% z plastiku z recyklingu
•	fi lcowa końcówka
•	końcówka wyposażona w blokadę 

– nie ma możliwości wciśnięcia jej do środka
•	wysokiej jakości, wyrazisty tusz na bazie wody
•	tusz łatwy do usunięcia ze skóry lub tkaniny 

za pomocą samej wody
•	bezpieczna wentylowana zatyczka umożliwia 

oddychanie w przypadku połknięcia
•	wyprodukowane we Włoszech

Pisaki juMbo ecoFamily
•	wykonane w 74% z plastiku z recyklingu
•	fi lcowa końcówka
•	końcówka wyposażona w blokadę 

– nie ma możliwości wciśnięcia jej do środka
•	wysokiej jakości, wyrazisty tusz na bazie wody
•	tusz łatwy do usunięcia ze skóry lub tkaniny 

za pomocą samej wody
•	bezpieczna wentylowana zatyczka umożliwia 

oddychanie w przypadku połknięcia
•	wyprodukowane we Włoszech
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3 mm

1-5
mm 200 m

1
mm 1800 m

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2314 6 szt.   pcs.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2312 4 kol.   col.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2316 4 kol.   col.

Pencils HB with eraser 
EcoFamily
•	made of 77% recycled plastic material
•	very soft and smooth lead
•	resistant to fall
•	easy to sharpen

Highlighters MEMOLIGHT 
EcoFamily
•	made of 73% recycled plastic material
•	high quality highlighter
•	vivid colors
•	chisel tip
•	made in Italy

Ball pens EcoFamily 
•	made of 77% recycled plastic material
•	fl uent, smooth and uniform writing
•	anti-shock stainless steel tip
•	made in Italy

ołówek Hb z gumką 
ecoFamily
•	wykonany w 77% z plastiku z recyklingu 
•	bardzo miękki i gładki grafi t
•	grafi t odporny na złamanie
•	łatwy do ostrzenia

Zakreślacz MeMoLiGHt 
ecoFamily
•	wykonany w 73% z plastiku z recyklingu
•	wysokiej jakości zakreślacz
•	intensywne kolory
•	ścięta końcówka
•	wyprodukowany we Włoszech

Długopis ecoFamily
•	wykonany w 77% z plastiku z recyklingu 
•	płynne, gładkie i jednolite pisanie
•	odporna na uderzenia końcówka ze stali 

nierdzewnej
•	wyprodukowany we Włoszech
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5 kolorów pisaków
5 colors of felt tip pens
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CE

CE 1-5
mm

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2299 5+5 szt.   pcs.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

160-2348 30 szt.   pcs.

Felt tip pens Magic ColorUp
•	felt tip
•	point-blocked – not possible to push it inside
•	high quality vivid ink, water-based
•	safe ventilated plug enables breathing 

in case of swallow
•	set of 5 cover pens and 5 fl uorescent pens 

which change the color of the others

Felt tip pens Perfume Special Box
•	high quality perfumed felt tip pens
•	scented, washable ink
•	point-blocked – not possible to push it inside
•	safe ventilated plug enables breathing if swallowed
•	aromas without allergenic substances
•	set includes: 12 felt tip pens Perfume, 10 felt tip pens 

Perfume Maxi, 8 felt tip pens Perfume STAMP 
and stickers

•	made in Italy

Pisaki Magic colorup
•	fi lcowa końcówka
•	końcówka wyposażona w blokadę 

– nie ma możliwości wciśnięcia jej do środka
•	wysokiej jakości, wyrazisty tusz na bazie wody
•	bezpieczna wentylowana zatyczka umożliwia 

oddychanie w przypadku połknięcia
•	w zestawie 5 pisaków kryjących oraz 5 pisaków 

fl uorescencyjnych, zmieniających kolor 
pozostałych

Pisaki zapachowe 
Perfume Special box
•	wysokiej jakości pisaki zapachowe
•	końcówka fi lcowa
•	pachnący, łatwo zmywalny tusz
•	końcówka wyposażona w blokadę – nie ma 

możliwości wciśnięcia jej do środka
•	bezpieczna wentylowana zatyczka umożliwia 

oddychanie w przypadku połknięcia
•	aromaty nie zawierają substancji uczulających
•	zestaw zawiera: 12 pisaków Perfume, 10 pisaków 

Perfume Maxi, 8 pisaków Pefume Stamps, naklejki
•	wyprodukowano we Włoszech
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Ta seria jest
This set is

edycja limitowana, spiesz się
limited edition, hurry upEXTRA!

CE
3 mm

CE
8 mm

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2625 12+2 kol.   col.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2628 12 kol.   col.

Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

170-2626 12 szt.   pcs.

Triangular color pencils 
Super Soft EXTRA
•	sharpened
•	triangular cross-section
•	17,8 cm long
•	lacquered 
•	extra soft lead
•	vivid colors
•	convenient box 

– easy access to pencils
•	every pencil with imprint 

and lacquered ending

Wax crayons EXTRA
•	vivid, expressive colors
•	opaque: top layer covers thoroughly 

the bottom one

Color school brushes 
GR-FB5E EXTRA
•	brushes with short color handles 

made of transparent plastic
•	nylon bristle in handle color
•	for various techniques
•	handy – fi t in any school bag
•	5 various bristle types:

fl at: wide, narrow, chisel
round: medium, narrow

Kredki ołówkowe trójkątne 
Super Soft eXtRa
•	ostrzone
•	przekrój trójkątny
•	długość 17,8 cm
•	lakierowane
•	bardzo miękki grafi t
•	intensywne kolory
•	praktyczne opakowanie 

– po otwarciu wygodny dostęp do kredek
•	każda kredka posiada nadruk 

i lakierowaną końcówkę

Kredki świecowe eXtRa
•	jaskrawe, wyraziste kolory
•	kryjące: kolejne warstwy dokładnie 

pokrywają poprzednie

•	seria dostępna do wyczerpania zapasów

Pędzle szkolne kolorowe 
GR-Fb5e eXtRa
•	zestaw pędzelków w krótkich, kolorowych 

uchwytach z przezroczystego plastiku
•	nylonowe włosie w kolorze uchwytu
•	do różnych technik malarskich
•	poręczne – mieszczą się w każdym tornistrze
•	5 różnych fasonów włosia: 

płaskie: szeroki, wąski, ścięty
okrągłe: średni, wąski
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5 mm
8 m rok
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1
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Indeks Index zesTaW seT ean BaRcode

130-1912 18 g

Indeks Index oPak. PkG. ean BaRcode

160-2317 12 szt.   pcs.

Indeks Index oPak. PkG. ean BaRcode

160-2318 3 szt.   pcs.

Indeks Index DŁG. LenGTH ean BaRcode

130-1913 20 cm

Glue stick EXTRA
•	good adhesive features
•	colorless
•	clean, washable
•	for paper and cardboard

Correction tape EXTRA
•	invisible on photocopies & fax
•	excellent coverage of surface
•	transparent cover enables to control 

tape use level
•	packaging: individual

Pencil with rubber EXTRA
•	easy to sharpen
•	lacquered
•	sharpened

Ruler GR-896E EXTRA
•	transparent
•	durable, resilient, made of polystyrene
•	packed in plastic bag with eurohole

•	EXTRA series available until stock lasts

Klej w sztyfcie eXtRa
•	dobre właściwości klejące
•	bezbarwny
•	niebrudzący, zmywalny wodą
•	przeznaczony do papieru i tektury
•	opakowanie 24 szt.

Korektor w taśmie eXtRa
•	niewidoczne na faksach i kopiach
•	dobrze pokrywają korygowaną powierzchnię
•	transparentna obudowa pozwala na kontrolę 

stopnia zużycia taśmy
•	opakowanie: indywidualne

ołówek z gumką eXtRa
•	łatwy do temperowania
•	lakierowany
•	ostrzony

Linijka GR-896e eXtRa
•	przezroczysta
•	wytrzymała, sprężysta, wykonana z polistyrenu
•	linijka pakowana pojedynczo w zawieszkę
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Indeks Index koLoR coLoR ean BaRcode

170-2572  biała   white

170-2571  terakota   terracotta

170-2605  kamień   stone

Wiggle eyes adhesive 
color
•	eyes with black moving pupils

Modelling material
•	self-hardening
•	ready to use, soft, pleasant touch
•	opaque
•	easy to knead and to smoothen
•	can be applied to any surface (porous 

surfaces: moisten with water fi rst)
•	air-dry: no baking required
•	fi nished works can be decorated with 

paints, e.g. tempera, or felt-tip pens
•	perfect for home and school use, for 

hobbyists and artists, for art workshops
•	covering fi nished work with protective 

varnish gives it gloss and durability
•	store in airtight container
•	weight 500 g

•	seria dostępna do wyczerpania zapasów

GR-KE3P3
•	z rzęsami
•	5 mm – 30 szt., 8 mm – 25 szt., 

15 mm – 25 szt.
•	with eyelashes
•	5 mm – 30 pcs., 8 mm – 25 pcs., 

15 mm – 25 pcs.

170-2608

GR-KE3P4
•	kolorowe
•	5 mm – 30 szt., 8 mm – 25 szt., 

15 mm – 25 szt.
•	with eyelashes
•	5 mm – 30 pcs., 8 mm – 25 pcs., 

15 mm – 25 pcs.

170-2609

Ruchome oczka 
samoprzylepne kolorowe
•	oczka z ruchomymi czarnymi źrenicami

Masa do modelowania
•	samoutwardzalna masa modelarska
•	gotowa do użycia, miękka, przyjemna w dotyku
•	nieprzezroczysta
•	łatwa do wyrabiania, wygładzania oraz 

do nałożenia na dowolne podłoże (porowate 
powierzchnie najpierw zwilżyć wodą)

•	nie wymaga wypalania, wysycha i utwardza 
się pod wpływem powietrza

•	gotowe prace można udekorować farbami, np. 
temperą, lub pisakami

•	idealna w domu i szkole, dla hobbystów 
oraz artystów, doskonała na warsztaty 
artystyczne

•	pokrycie gotowej pracy lakierem ochronnym 
nada jej połysk i trwałość

•	aby masa nie wysychała, należy 
przechowywać ją w szczelnym pojemniku

•	waga 500 g
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Feathers

Feathers with loop
•	to create earrings, ornaments, pendants

GR-FE012
•	z brokatem kolorowe
•	10–15 cm, 10 szt. 
•	with glitter, varoius colors
•	10–15 cm, 10 pcs.

170-2617

GR-FE017
•	nakrapiane
•	11–13 cm, 3 szt.
•	speckled
•	11–13 cm, 3 pcs.

170-2621

GR-FE014
•	złote 
•	13–19 cm, 8 szt.
•	golden
•	13–19 cm, 8 pcs.

170-2619

GR-FE015
•	czarno-różowe
•	11–13 cm, 3 szt.
•	black&pink
•	11–13 cm, 3 pcs.

170-2620

GR-FE013
•	różowe
•	16–22 cm, 3 szt.
•	pink
•	16–22 cm, 3 pcs.

170-2618

GR-FE018
•	pawie oczko
•	14–16 cm, 3 szt.
•	Peacock’s Eye
•	14–16 cm, 3 pcs.

170-2622

Piórka ozdobne

Piórka ozdobne z pętelką
•	do tworzenia kolczyków, ozdób, breliczków
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Chenille craft stems
•	pliable colored wires that can be easily bent 

to create any shape
•	perfect for artwork and decorations
•	shades of main color + metallic colors
•	30 cm long
•	20 pcs.

Druciki kreatywne
•	puchate kolorowe druciki, które można łatwo 

wyginać tworząc dowolne kształty
•	idealne do prac plastycznych i dekoracji
•	zestaw w różnych odcieniach koloru wiodącego, 

z drucikami metalicznymi i o zmiennej średnicy
•	dł. 30 cm
•	20 szt.

GR-CH022
170-2611

GR-CH019
170-2614

GR-CH017
170-2612

GR-CH021
170-2615

GR-CH020
170-2613

GR-CH018
170-2616
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Chenille craft stems glitter
•	diameter 6 mm, 30 cm long, 15 pcs.

Wooden sticks
•	natural wood
•	111 mm long
•	24 pcs.

•	czerwone, 15 szt.
•	red, 15 pcs.

170-2600

•	niebieskie, 15 szt.
•	blue, 15 pcs.

170-2601

•	złote, 25 szt.
•	golden, 25 pcs.

170-2602

GR-WD212
170-2610

Druciki kreatywne brokatowe
•	średnica 6 mm, długość 30 cm, 15 szt.

Szpatułki drewniane
•	naturalne drewno
•	dł. 111 mm
•	24 szt.

fi orelki.pl
pomysły na halloweenowe prace plastyczne

check out our Halloween creative ideas
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Pajacyk to program, 
w ramach którego 
Polska Akcja Humanitarna 
od 1998 roku pomaga dzieciom 
i młodzieży w Polsce. 

Pajacyk finansuje posiłki i działania 
na rzecz ochrony zdrowia psychicznego. 
Celem programu jest zdrowie 
i prawidłowy rozwój każdego dziecka.

Kupując klej AMOS, 
włączasz się w te akcje.

wspólnie dla dzieci

wspólnie dla środowiska

najlepszyklej.pl

W SZKOLE I PRZEDSZKOLU

• Zgłoś swoją placówkę 
na NAJLEPSZYKLEJ.PL

• Zbierz 120 pustych 
tubek po kleju AMOS

• Przyślij je do nas, otrzymasz 
30 klejów GRATIS



Szkoła? Przedszkole?
Wszyscy mogą zyskać!

kupując klej AMOS 
i produkty FIORELLO

wspierasz program 
pomocy dzieciom

pajacyk.pl

TYLKO ORYGINALNE 
TUBKI biorą udział w Akcji

Szukaj tubek z Pajacykiem 
– nie zapomnij kliknąć dziś :)

lub tubek z akcją odnowy szpitala

Sprawdź dystrybutora.
Na oryginalnej tubce oznaczony: 
KW trade Sp. z o.o.
Nadruk, nie naklejka!

Jeśli nie masz pewności, 
zapytaj nas.

Rozpoznaj  



www.fiorelki.pl

www.najlepszyklej.pl

www.korektoryoval.pl

www.yellowone.pl

www.toor.com.plwww.kwtrade.pl


